
MS1 MULTI-MISSION SLING - MAGPUL MS1 TWO-POINT RIFLE SLING
RANGER GREEN

Configure The Exact Sling You Want - Change It Any Time You Want

All new for 2014, the MS1 Sling System takes the Magpul multi-mission sling
concept to new levels of function, capability, and modularity.  The entire system is
based on the MS1, a dedicated two-point sling built around our innovative new
slider, which provides rapid sling adjustments without the tails, loops, or bulk of
other solutions.  Even while wearing gloves, the new slider is faster, easier, and
lower profile than previous slings, but your sling setting stays put, even under
load. The MS1 comes without connecting hardware so you can choose what you
need for your specific application.  Magpul Paraclips and push-button QDs are
available individually to complement our selection of sling attachment points.  For
the option to convert to one-point use, simply add the appropriate one-point
adapter that works with your choice of hardware. Melonite™ and manganese
phosphate finished steel with custom snag-free high durability 1-1/4" webbing.
Made in U.S.A. Available in Black, Coyote and Ranger Green. 

Attributes

Name: MAGPUL MS1 TWO-POINT RIFLE SLING RANGER GREEN
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100013925
Mfr. No.: MAG513-RGR
Color: Ranger Green
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 1-1/4''
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 873750009261

Item details

Made in USA
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MS1 MultiMission Sling Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den MS1 MultiMission Sling von Magpul entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines neuen Gurtes zu
gewährleisten. Bitte lies und befolge diese Anweisungen sorgfältig, um deine Sicherheit und die Leistung des
Produkts zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe den Gurt vor der Verwendung immer auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder Mängeln.
Verwende ihn nicht, wenn irgendwelche Probleme festgestellt werden.
Stelle sicher, dass alle Befestigungspunkte sicher und mit deinem Feuerwaffen oder Equipment kompatibel
sind.
Halte den Gurt von scharfen Gegenständen, Wärmequellen und Chemikalien fern, die Schäden verursachen
können.
Verwende den Gurt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch angegeben.
Lagere den Gurt an einem kühlen, trockenen Ort, wenn er nicht verwendet wird.
Wenn du während der Benutzung ungewöhnliche Abnutzung oder Fehlfunktionen bemerkst, stelle die
Nutzung sofort ein und überprüfe den Gurt gründlich.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist nicht für die Nutzung durch Kinder bestimmt. Stelle sicher, dass
nur Erwachsene den Gurt verwenden.
Richtige Anpassung: Passe den Gurt so an, dass er sicher und bequem sitzt. Achte darauf, dass er deine
Bewegungen oder den Zugang zu deiner Feuerwaffe nicht behindert.
Tragfähigkeit: Sei dir der Tragfähigkeit des Gurtes bewusst und überschreite diese nicht. Die Verwendung
des Gurtes mit übermäßiger Last kann zu einem Versagen führen.
Umweltbedingungen: Vermeide die Verwendung des Gurtes bei extremen Wetterbedingungen, die seine
Leistung beeinträchtigen könnten, wie z.B. starkem Regen oder Schnee.
Training: Mache dich mit der Bedienung des Gurtes vertraut und übe seine Nutzung in einer sicheren
Umgebung, bevor du an Aktivitäten teilnimmst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Wähle die geeignete Befestigungshardware für deine spezifische Anwendung. Magpul Paraclips und
PushButton QDs sind separat erhältlich.
Befestige den Gurt an deiner Feuerwaffe oder deinem Equipment mit der ausgewählten Hardware und
stelle sicher, dass er sicher befestigt ist.
Passe die Gurtlänge mit dem innovativen Slider für eine bequeme Passform an. Teste die Einstellung,
um sicherzustellen, dass sie unter Last hält.

Nutzung:

Stelle sicher, dass der Gurt beim Tragen richtig positioniert ist, um optimalen Halt und Komfort zu
bieten.
Übe schnelle Anpassungen, während du Handschuhe trägst, um dich mit dem SliderMechanismus
vertraut zu machen.
Halte immer die Kontrolle über deine Feuerwaffe, während du den Gurt verwendest, und achte darauf,
dass der Gurt deine Sichtlinie oder Bewegung nicht behindert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Gurt gemäß den örtlichen Vorschriften. Wenn der Gurt beschädigt oder nicht mehr verwendbar
ist, ziehe in Betracht, Materialien, wo immer möglich, zu recyceln.
Verbrenne den Gurt nicht, da er schädliche Substanzen freisetzen kann.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des MS1 MultiMission Sling, siehe bitte die Kontaktdaten auf der
Produktverpackung oder besuche die offizielle MagpulWebsite für weitere Informationen.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deines MS1 MultiMission Sling
gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und viel Freude mit deinem neuen Produkt!
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MS1 MultiMission Sling Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MS1 MultiMission Sling by Magpul. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure safe and effective use of your new sling. Please read and follow these instructions carefully to
maximize your safety and the performance of the product.

General Safety Guidelines
Always inspect the sling before use for any signs of wear, damage, or defects. Do not use if any issues are
found.
Ensure that all attachment points are secure and compatible with your firearm or equipment.
Keep the sling away from sharp objects, heat sources, and chemicals that may cause damage.
Use the sling only for its intended purpose as specified in this guide.
Store the sling in a cool, dry place when not in use.
If you notice any unusual wear or malfunction during use, cease use immediately and inspect the sling
thoroughly.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is not intended for use by children. Ensure that only adults use the sling.
Proper Adjustment: Adjust the sling to fit securely and comfortably. Ensure that it does not interfere with your
movement or access to your firearm.
Load Capacity: Be aware of the load capacity of the sling and do not exceed it. Using the sling with excessive
weight may lead to failure.
Environmental Conditions: Avoid using the sling in extreme weather conditions that may affect its
performance, such as heavy rain or snow.
Training: Familiarize yourself with the operation of the sling and practice using it in a safe environment before
engaging in any activities.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose the appropriate attachment hardware for your specific application. Magpul Paraclips and
pushbutton QDs are available separately.
Attach the sling to your firearm or equipment using the selected hardware, ensuring that it is securely
fastened.
Adjust the sling length using the innovative slider for a comfortable fit. Test the adjustment to ensure it
holds under load.

Usage:

When wearing the sling, ensure that it is positioned correctly for optimal support and comfort.
Practice quick adjustments while wearing gloves to become familiar with the slider mechanism.
Always maintain control of your firearm while using the sling, and ensure that the sling does not
obstruct your line of sight or movement.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations. If the sling is damaged or no longer usable, consider
recycling materials where possible.
Do not burn the sling, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MS1 MultiMission Sling, please refer to the contact details
provided on the product packaging or visit the official Magpul website for more information.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your MS1 MultiMission Sling. Thank you
for your attention to safety, and enjoy your new product!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Sling
MultiMisión MS1

Introducción
Gracias por elegir el Sling MultiMisión MS1 de Magpul. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales
y pautas para garantizar el uso seguro y efectivo de tu nuevo sling. Por favor, lee y sigue estas instrucciones
cuidadosamente para maximizar tu seguridad y el rendimiento del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona el sling antes de usarlo para detectar cualquier signo de desgaste, daño o defectos. No
lo uses si encuentras algún problema.
Asegúrate de que todos los puntos de sujeción estén seguros y sean compatibles con tu arma de fuego o
equipo.
Mantén el sling alejado de objetos afilados, fuentes de calor y productos químicos que puedan causar daños.
Usa el sling únicamente para el propósito previsto según se especifica en esta guía.
Almacena el sling en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.
Si notas algún desgaste inusual o mal funcionamiento durante el uso, cesa su uso de inmediato e inspecciona
el sling a fondo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Restricciones de Edad: Este producto no está destinado para el uso de niños. Asegúrate de que solo los
adultos usen el sling.
Ajuste Adecuado: Ajusta el sling para que se ajuste de manera segura y cómoda. Asegúrate de que no
interfiera con tu movimiento o acceso a tu arma de fuego.
Capacidad de Carga: Ten en cuenta la capacidad de carga del sling y no la excedas. Usar el sling con un
peso excesivo puede provocar fallos.
Condiciones Ambientales: Evita usar el sling en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento, como lluvia intensa o nieve.
Entrenamiento: Familiarízate con el funcionamiento del sling y practica su uso en un entorno seguro antes
de participar en cualquier actividad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Elige el hardware de sujeción adecuado para tu aplicación específica. Los Paraclips de Magpul y los
QDs de botón de presión están disponibles por separado.
Adjunta el sling a tu arma de fuego o equipo utilizando el hardware seleccionado, asegurándote de que
esté bien sujeto.
Ajusta la longitud del sling usando el deslizador innovador para un ajuste cómodo. Prueba el ajuste
para asegurarte de que se mantenga bajo carga.

Uso:

Al usar el sling, asegúrate de que esté posicionado correctamente para un soporte y comodidad
óptimos.
Practica ajustes rápidos mientras usas guantes para familiarizarte con el mecanismo del deslizador.
Siempre mantén el control de tu arma de fuego mientras usas el sling y asegúrate de que el sling no
obstruya tu línea de visión o movimiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el sling de acuerdo con las regulaciones locales. Si el sling está dañado o ya no es utilizable,
considera reciclar los materiales cuando sea posible.
No quemes el sling, ya que puede liberar sustancias nocivas.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del Sling MultiMisión MS1, consulta los detalles de contacto
proporcionados en el empaque del producto o visita el sitio web oficial de Magpul para más información.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Sling MultiMisión MS1. ¡Gracias por tu
atención a la seguridad y disfruta de tu nuevo producto!
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Guide de sécurité pour la sangle MS1 MultiMission

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle MS1 MultiMission de Magpul. Ce guide fournit des instructions et des directives de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre nouvelle sangle. Veuillez lire et suivre ces
instructions attentivement pour maximiser votre sécurité et la performance du produit.

Directives générales de sécurité
Inspectez toujours la sangle avant utilisation pour détecter tout signe d'usure, de dommage ou de défaut. Ne
l'utilisez pas si des problèmes sont constatés.
Assurezvous que tous les points d'attache sont sécurisés et compatibles avec votre arme à feu ou votre
équipement.
Gardez la sangle éloignée des objets tranchants, des sources de chaleur et des produits chimiques qui
pourraient causer des dommages.
Utilisez la sangle uniquement pour l'usage prévu tel que spécifié dans ce guide.
Rangez la sangle dans un endroit frais et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Si vous remarquez une usure inhabituelle ou un dysfonctionnement pendant l'utilisation, cessez
immédiatement l'utilisation et inspectez soigneusement la sangle.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Restrictions d'âge : Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Assurezvous que seules des
personnes adultes utilisent la sangle.
Ajustement approprié : Ajustez la sangle pour qu'elle soit bien sécurisée et confortable. Assurezvous qu'elle
n'entrave pas vos mouvements ou votre accès à votre arme à feu.
Capacité de charge : Soyez conscient de la capacité de charge de la sangle et ne la dépassez pas. Utiliser
la sangle avec un poids excessif peut entraîner une défaillance.
Conditions environnementales : Évitez d'utiliser la sangle dans des conditions météorologiques extrêmes
qui pourraient affecter sa performance, comme de fortes pluies ou de la neige.
Formation : Familiarisezvous avec le fonctionnement de la sangle et pratiquez son utilisation dans un
environnement sûr avant de vous engager dans des activités.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Choisissez le matériel d'attache approprié pour votre application spécifique. Les Paraclips et QDs à
boutonpoussoir Magpul sont disponibles séparément.
Fixez la sangle à votre arme à feu ou à votre équipement à l'aide du matériel sélectionné, en vous
assurant qu'il est solidement attaché.
Ajustez la longueur de la sangle à l'aide du curseur innovant pour un ajustement confortable. Testez
l'ajustement pour vous assurer qu'il reste en place sous charge.

Utilisation :

Lorsque vous portez la sangle, assurezvous qu'elle est positionnée correctement pour un soutien et un
confort optimaux.
Pratiquez des ajustements rapides tout en portant des gants pour vous familiariser avec le mécanisme
du curseur.
Maintenez toujours le contrôle de votre arme à feu pendant l'utilisation de la sangle et assurezvous que
la sangle n'entrave pas votre ligne de vue ou vos mouvements.

Instructions d'élimination
Éliminez la sangle conformément aux réglementations locales. Si la sangle est endommagée ou n'est plus
utilisable, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est possible.
Ne brûlez pas la sangle, car cela pourrait libérer des substances nocives.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la sangle MS1 MultiMission, veuillez vous référer
aux coordonnées fournies sur l'emballage du produit ou visiter le site officiel de Magpul pour plus d'informations.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre sangle MS1 MultiMission.
Merci de votre attention à la sécurité, et profitez de votre nouveau produit !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cinghia
MultiMission MS1

Introduzione
Grazie per aver scelto la Cinghia MultiMission MS1 di Magpul. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace della tua nuova cinghia. Si prega di leggere e seguire
attentamente queste istruzioni per massimizzare la tua sicurezza e le prestazioni del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controlla sempre la cinghia prima dell'uso per eventuali segni di usura, danni o difetti. Non utilizzare se si
riscontrano problemi.
Assicurati che tutti i punti di attacco siano sicuri e compatibili con la tua arma da fuoco o attrezzatura.
Tieni la cinghia lontano da oggetti appuntiti, fonti di calore e sostanze chimiche che potrebbero causare danni.
Utilizza la cinghia solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.
Conserva la cinghia in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.
Se noti un'usura insolita o un malfunzionamento durante l'uso, interrompi immediatamente l'uso e ispeziona
accuratamente la cinghia.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Restrizioni di Età: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Assicurati che solo gli adulti
utilizzino la cinghia.
Regolazione Corretta: Regola la cinghia per adattarla in modo sicuro e confortevole. Assicurati che non
interferisca con i tuoi movimenti o l'accesso alla tua arma da fuoco.
Capacità di Carico: Fai attenzione alla capacità di carico della cinghia e non superarla. Utilizzare la cinghia
con un peso eccessivo può portare a rotture.
Condizioni Ambientali: Evita di utilizzare la cinghia in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero
influenzarne le prestazioni, come piogge o nevicate intense.
Addestramento: Familiarizzati con il funzionamento della cinghia e pratica il suo utilizzo in un ambiente
sicuro prima di intraprendere qualsiasi attività.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Scegli l'hardware di attacco appropriato per la tua applicazione specifica. I Paraclips e i QD a pulsante
di Magpul sono disponibili separatamente.
Attacca la cinghia alla tua arma da fuoco o attrezzatura utilizzando l'hardware selezionato,
assicurandoti che sia fissato in modo sicuro.
Regola la lunghezza della cinghia utilizzando il nuovo slider innovativo per una vestibilità confortevole.
Verifica la regolazione per assicurarti che tenga sotto carico.

Uso:

Quando indossi la cinghia, assicurati che sia posizionata correttamente per un supporto e un comfort
ottimali.
Pratica le regolazioni rapide mentre indossi i guanti per familiarizzare con il meccanismo dello slider.
Mantieni sempre il controllo della tua arma da fuoco mentre utilizzi la cinghia e assicurati che la cinghia
non ostacoli la tua linea di vista o i tuoi movimenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la cinghia in conformità con le normative locali. Se la cinghia è danneggiata o non più utilizzabile,
considera di riciclare i materiali quando possibile.
Non bruciare la cinghia, poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza della Cinghia MultiMission MS1, ti invitiamo a
consultare i dettagli di contatto forniti sull'imballaggio del prodotto o visitare il sito web ufficiale di Magpul per ulteriori
informazioni.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della tua Cinghia MultiMission MS1. Grazie
per la tua attenzione alla sicurezza e buon utilizzo del tuo nuovo prodotto!
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Instrukcja bezpieczeństwa MS1 MultiMission Sling

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MS1 MultiMission Sling od Magpul. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne zasady
bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i efektywne użytkowanie nowego pasa. Prosimy o uważne
przeczytanie i stosowanie się do tych instrukcji, aby maksymalnie zwiększyć swoje bezpieczeństwo oraz wydajność
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj pas przed użyciem pod kątem oznak zużycia, uszkodzeń lub wad. Nie używaj, jeśli
zauważysz jakiekolwiek problemy.
Upewnij się, że wszystkie punkty mocowania są stabilne i kompatybilne z Twoją bronią lub sprzętem.
Trzymaj pas z dala od ostrych przedmiotów, źródeł ciepła i chemikaliów, które mogą spowodować
uszkodzenia.
Używaj pasa tylko do zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Przechowuj pas w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zużycie lub awarię podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań
używania i dokładnie sprawdź pas.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Ograniczenia wiekowe: Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Upewnij się, że tylko dorośli
korzystają z pasa.
Odpowiednia regulacja: Dostosuj pas, aby pasował pewnie i wygodnie. Upewnij się, że nie przeszkadza w
Twoim ruchu ani dostępie do broni.
Nośność: Bądź świadomy nośności pasa i nie przekraczaj jej. Używanie pasa z nadmiernym obciążeniem
może prowadzić do awarii.
Warunki środowiskowe: Unikaj używania pasa w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą
wpłynąć na jego wydajność, takich jak intensywne opady deszczu lub śniegu.
Szkolenie: Zapoznaj się z obsługą pasa i ćwicz jego użycie w bezpiecznym środowisku, zanim przystąpisz do
jakichkolwiek działań.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Wybierz odpowiedni sprzęt mocujący do swojego konkretnego zastosowania. Klipsy Magpul Paraclip i
przyciski QD są dostępne osobno.
Przymocuj pas do swojej broni lub sprzętu, używając wybranego sprzętu mocującego, upewniając się,
że jest on pewnie przymocowany.
Dostosuj długość pasa za pomocą innowacyjnego suwaka, aby uzyskać wygodne dopasowanie.
Przetestuj regulację, aby upewnić się, że utrzymuje się pod obciążeniem.

Użytkowanie:

Gdy nosisz pas, upewnij się, że jest on prawidłowo umiejscowiony dla optymalnego wsparcia i
komfortu.
Ćwicz szybkie regulacje podczas noszenia rękawic, aby zapoznać się z mechanizmem suwaka.
Zawsze utrzymuj kontrolę nad swoją bronią podczas używania pasa i upewnij się, że pas nie
przeszkadza w widoczności ani w ruchu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pas zgodnie z lokalnymi przepisami. Jeśli pas jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, rozważ
recykling materiałów, gdzie to możliwe.
Nie spalaj pasa, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości związanych z MS1 MultiMission
Sling, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi podanymi na opakowaniu produktu lub odwiedzenie
oficjalnej strony internetowej Magpul w celu uzyskania dalszych informacji.

Proszę przestrzegać tych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie MS1 MultiMission Sling.
Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i życzymy przyjemności z użytkowania nowego produktu!
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MS1 MultiMission Sling Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Magpul MS1 MultiMission Slingin. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia,
jotta voit käyttää uutta hihnaa turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ja noudata näitä ohjeita huolellisesti maksimoidaksesi
turvallisuutesi ja tuotteen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tarkista aina hihna ennen käyttöä mahdollisten kulumisen, vaurioiden tai vikojen varalta. Älä käytä, jos
huomaat ongelmia.
Varmista, että kaikki kiinnityspisteet ovat tukevia ja yhteensopivia aseesi tai varusteesi kanssa.
Pidä hihna poissa terävistä esineistä, lämpötilalähteistä ja kemikaaleista, jotka voivat aiheuttaa vaurioita.
Käytä hihnaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Säilytä hihnaa viileässä, kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.
Jos huomaat epätavallista kulumista tai toimintahäiriöitä käytön aikana, lopeta käyttö heti ja tarkista hihna
huolellisesti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Ikärajoitukset: Tätä tuotetta ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Varmista, että vain aikuiset käyttävät hihnaa.
Oikea säätö: Säädä hihna sopimaan tukevasti ja mukavasti. Varmista, ettei se häiritse liikettäsi tai pääsyäsi
aseeseesi.
Kuormituskapasiteetti: Ole tietoinen hihnan kuormituskapasiteetista äläkä ylitä sitä. Liian suuren painon
käyttäminen hihnassa voi johtaa sen rikkoutumiseen.
Ympäristöolosuhteet: Vältä hihnan käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen
suorituskykyyn, kuten rankassa sateessa tai lumessa.
Koulutus: Tutustu hihnan käyttöön ja harjoittele sen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen toimintaan
ryhtymistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva kiinnitystarvikkeiden setti erityiseen käyttötarkoitukseesi. Magpul Paraclips ja
painonappiqd:t ovat saatavilla erikseen.
Kiinnitä hihna aseeseesi tai varusteesi käyttäen valittuja tarvikkeita varmistaen, että se on tukevasti
kiinnitetty.
Säädä hihnan pituus innovatiivisen liukusäätimen avulla mukavaan istuvuuteen. Testaa säätö
varmistaaksesi, että se pitää kuormituksen alla.

Käyttö:

Kun käytät hihnaa, varmista, että se on sijoitettu oikein optimaalista tukea ja mukavuutta varten.
Harjoittele nopeita säätöjä käyttäessäsi hanskoja, jotta totut liukusäätimen mekanismiin.
Pidä aina hallinta aseestasi käyttäessäsi hihnaa, ja varmista, ettei hihna estä näköyhteyttäsi tai
liikettäsi.

Hävittämisohjeet
Hävitä hihna paikallisten sääntöjen mukaisesti. Jos hihna on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse
materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä polta hihnaa, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai huolenaiheita MS1 MultiMission Slingin suhteen, tarkista
tuotepakkauksen yhteystiedot tai vieraile virallisella Magpulverkkosivustolla saadaksesi lisätietoja.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa MS1 MultiMission Slingisi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos
turvallisuuteen kiinnittämästäsi huomiosta ja nauti uudesta tuotteestasi!
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MS1 MultiMission Sling Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde MS1 MultiMission Sling från Magpul. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din nya rem. Vänligen läs och följ dessa instruktioner
noggrant för att maximera din säkerhet och produktens prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid remmen innan användning för tecken på slitage, skador eller defekter. Använd inte om några
problem upptäcks.
Se till att alla fästpunkter är säkra och kompatibla med ditt vapen eller utrustning.
Håll remmen borta från vassa föremål, värmekällor och kemikalier som kan orsaka skador.
Använd remmen endast för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.
Förvara remmen på en sval, torr plats när den inte används.
Om du märker något ovanligt slitage eller funktionsfel under användning, sluta använda den omedelbart och
inspektera remmen noggrant.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Åldersbegränsningar: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Se till att endast vuxna
använder remmen.
Korrekt justering: Justera remmen så att den sitter säkert och bekvämt. Se till att den inte hindrar din rörelse
eller tillgång till ditt vapen.
Lastkapacitet: Var medveten om remmens lastkapacitet och överskrid inte den. Användning av remmen med
överdriven vikt kan leda till att den går sönder.
Miljöförhållanden: Undvik att använda remmen i extrema väderförhållanden som kan påverka dess
prestanda, såsom kraftigt regn eller snö.
Träning: Bekanta dig med remmens funktion och öva på att använda den i en säker miljö innan du deltar i
några aktiviteter.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Välj rätt fästhårdvara för din specifika tillämpning. Magpul Paraclips och pushbutton QDs finns
tillgängliga separat.
Fäst remmen på ditt vapen eller utrustning med den valda hårdvaran och se till att den är ordentligt
fastsatt.
Justera remmens längd med den innovativa slidern för en bekväm passform. Testa justeringen för att
säkerställa att den håller under belastning.

Användning:

När du bär remmen, se till att den är korrekt placerad för optimal stöd och komfort.
Öva på snabba justeringar medan du bär handskar för att bli bekant med slidermekanismen.
Upprätthåll alltid kontrollen över ditt vapen medan du använder remmen och se till att remmen inte
blockerar din siktlinje eller rörelse.

Avfallsinstruktioner
Kassera remmen i enlighet med lokala föreskrifter. Om remmen är skadad eller inte längre användbar,
överväg att återvinna material där det är möjligt.
Bränn inte remmen, eftersom den kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående MS1 MultiMission Sling, vänligen hänvisa till
kontaktuppgifterna som anges på produktförpackningen eller besök den officiella Magpulwebbplatsen för mer
information.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din MS1 MultiMission Sling. Tack
för din uppmärksamhet på säkerhet, och njut av din nya produkt!
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MS1 MultiMission Sling Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MS1 MultiMission Sling od společnosti Magpul. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho nového popruhu. Přečtěte si,
prosím, tyto pokyny pečlivě a dodržujte je, abyste maximalizovali svou bezpečnost a výkon produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy před použitím zkontrolujte popruh na jakékoli známky opotřebení, poškození nebo vad. Nepoužívejte,
pokud zjistíte jakékoli problémy.
Zajistěte, aby všechna připojovací místa byla bezpečná a kompatibilní s vaším střelným zařízením nebo
vybavením.
Držte popruh daleko od ostrých předmětů, zdrojů tepla a chemikálií, které by mohly způsobit poškození.
Používejte popruh pouze k jeho určenému účelu, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Uložte popruh na chladném a suchém místě, když ho nepoužíváte.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoli neobvyklé opotřebení nebo poruchu, okamžitě přestaňte
používat a důkladně zkontrolujte popruh.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Věkové omezení: Tento produkt není určen pro použití dětmi. Zajistěte, aby popruh používali pouze dospělí.
Správné nastavení: Nastavte popruh tak, aby bezpečně a pohodlně seděl. Zajistěte, aby nebránil vašemu
pohybu nebo přístupu k vašemu střelnému zařízení.
Nosnost: Buďte si vědomi nosnosti popruhu a nepřekračujte ji. Použití popruhu s nadměrnou hmotností může
vést k selhání.
Environmentální podmínky: Vyhněte se používání popruhu v extrémních povětrnostních podmínkách, které
mohou ovlivnit jeho výkon, jako je silný déšť nebo sníh.
Školení: Seznamte se s obsluhou popruhu a cvičte jeho používání v bezpečném prostředí, než se zapojíte do
jakýchkoli činností.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Vyberte vhodný připojovací hardware pro vaši konkrétní aplikaci. Magpul Paraclips a pushbutton QDs
jsou k dispozici samostatně.
Připojte popruh k vašemu střelnému zařízení nebo vybavení pomocí vybraného hardwaru a zajistěte,
aby byl bezpečně upevněn.
Nastavte délku popruhu pomocí inovativního posuvníku pro pohodlné uchycení. Otestujte nastavení,
abyste se ujistili, že drží pod zatížením.

Používání:

Když nosíte popruh, ujistěte se, že je správně umístěn pro optimální podporu a pohodlí.
Procvičte si rychlé úpravy při nošení rukavic, abyste se seznámili s mechanismem posuvníku.
Vždy udržujte kontrolu nad svým střelným zařízením při používání popruhu a zajistěte, aby popruh
nebránil vašemu výhledu nebo pohybu.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte popruh v souladu s místními předpisy. Pokud je popruh poškozen nebo již není použitelný, zvažte
recyklaci materiálů, kde je to možné.
Nepalujte popruh, protože může uvolnit škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti MS1 MultiMission Sling se prosím odkažte na kontaktní údaje
uvedené na obalu produktu nebo navštivte oficiální webové stránky Magpul pro další informace.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho MS1 MultiMission Sling.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si váš nový produkt!


